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Q.1.

Voulez-vous s'il vous plaît clairifer que vous êtes à la recherche d'une unité bilingue ou une unité qui est
disponible en anglais ou en français?

Voulez-vous s'il vous plaît identifier où ces unités seront utilisées Ottawa ou Québec?

R.1.

Les unités doivent être capables d'être programmés dans une première langue avec la possibilité d'avoir
simultanément une langue secondaire.

Les unités seront utilisées sur nos sites NCR ainsi que dans nos bureaux régionaux partout au Canada.

Q.2.

Votre demande de propositions AED demande des AED Starter Kits bilingue pour 27 appareils. Avec la
quantité de DEA et le nombre de marques que nous vendons, nous ne sommes pas au courant d'un
AED bilingue sur le marché à ce jour. Tous DAE sont offerts dans une variété de langues mais ne sont
pas bilingues.
 
A.2.

Les unités doivent être capables d'être programmés dans une première langue avec la possibilité d'avoir
simultanément une langue secondaire.

Q.3

Devons-nous  soumettre des demandes de propositions pour chaque langue souhaitée ,à savoir l'anglais
et le français pour chaque appareil? Pouvons-nous soumettre notre demande de propositions pour les
appareils et indiquer qu'ils sont disponibles en plusieurs langues?

R.3

Votre soumission peut être en anglais ou en français.

Q.4.

La question-Unis à la recherche d'un DEA bilingue. Actuellement il n'y a pas AED bilingue approuvé par
Santé Canada, mais les clients ont la possibilité d'acheter une unité anglaise AED ou une unité française
AED. Pourrait se reformuler la question en conséquence.

Serait-il acceptable d'avoir une signalisation les dimensions minimales de 7 "x 9".

R.4

Les unités doivent être capables d'être programmés dans une première langue avec la possibilité d'avoir
simultanément une langue secondaire.

7” x 9” sera accepté

Q.5.
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Annexe B.1 - AED Starter Kits doit inclure "unité 1 AED (bilingue)". Il n'y a pas les unités AED approuvés
par Santé Canada qui sont des unités bilingues - ils ne peuvent pas fournir à la fois l'anglais et le texte
français et audio en même temps. Les parts ne peuvent fournir des instructions anglais ou en français
une langue à la fois. Est-ce que vous voulez que la capacité de changer de langue sur place au besoin
pour l'anglais ou le français?

Annexe B.2 - Unité de formation AED. Comme ci-dessus, les unités ne sont pas bilingues. Les parts sont
achetées soit en anglais ou en français - texte et audio. Est-ce que vous voulez que la capacité de
changer de langue sur place si nécessaire?

R.5.

Les unités doivent être capables d'être programmés dans une première langue avec la possibilité d'avoir
simultanément une langue secondaire.

Q.6.

Annexe B.5 - Nécessité pour "Messages à l'écran". Seront universels visuels icônes / pictogrammes être
une alternative acceptée? Icônes / pictogrammes permet à l'utilisateur de suivre le processus de
sauveteur et ne dépend pas de barrières linguistiques.

R.6

Il n'y aura pas de changement de cette exigence.

A la  partie  5.1Autorité contractante

Effacer:

L'autorité contractante pour le contrat est : 

Cassandra Shannahan
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Direction générale des approvisionnements
Direction des produits commerciaux et de consommation
11, rue Laurier
6A2, Phase III, Place du Portage
Gatineau (Québec)  K1A 0S5
Téléphone : 819-956-3814
Télécopieur : 819-956-3814
Courriel :  cassandra.shannahan@pwgsc.gc.ca

Remplacer avec:

L'autorité contractante pour le contrat est :

Paul Roy
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Direction générale des approvisionnements
Direction des produits commerciaux et de consommation
11, rue Laurier
6A2, Phase III, Place du Portage
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Gatineau (Québec)  K1A 0S5
Téléphone : 819-956-6919
Télécopieur : 819-956-3814
Courriel :  Paul.roy@tpsgc.gc.ca

Tout autre termes et conditions demeurent les mêmes
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